
Перестройка, новое мышление: меридианы сотрудничестваБилли Брэгг: «Перемены в вашей жизни вселяют оптимизм»
Английский автор и исполнитель песен Билли_Брэгг_ изве­

стен далеко за пределами Великобритании,' — и в континен­
тальной Европе, и в Соединенных Штатах Америки. Он вы­
ступал в Советском Союзе, в частности, совсем недавно 
участвовал в вильнюсском рок-форуме, где снискал симпа­
тии многих зрителей.

Наш корреспондент попросил Билли Брэгга ответить на 
несколько вопросов:

— Билли, вы известны во 
всем мире не только талант­
ливыми песнями, но и своими 
социалистическими убежде­
ниями. Скажите, пожалуйста, 
когда и под чьим влиянием 
они сформировались!

— Когда именно — точно 
сказать не могу. Вообще-то я 
смолоду уже интересовался 
идеями социализма, русской 
революцией, временем агит­
пропа и Маяковского, когда 
массовая культура была бук­
вально наэлектризована поли­
тикой, и, кстати, этот интерес 
не пропал до сих пор..

Но не в меньшей мере на 
меня влияет и современная 
действительность той страны, 
гражданином которой явля­
юсь, — Великобритании. Пуга­
ют равнодушие, аполитичность 
людей, пугает то, что их впол­
не устраивает консервативная 

политика правительства. Можно 
даже сказать, что окончатель­
но социалистом меня сделала 
Маргарет Тэтчер, когда она 
добилась своего переизбра­
ния премьер-министром на 
второй срок, а также те лю 
ди, которые за нее голосова 
ли. Я понял, что против этого 
нужно бороться. Моя музы­
ка — это музыка конфронта­
ции, непримиримости.

— Что из происходящего 
сейчас на планете волнует 
вас! Какие проблемы вы счи­
таете наиболее важными!

— Постараюсь сказать ко­
ротко. Волнует, конечно, мно­
гое, и оно отражается в моих 
песнях. Но самое интересное, 
что сейчас происходит в ми­
ре, — это, по-моему, ваша пе­
рестройка. Перемены в вашей 
жизни вселяют оптимизм, 
подвигают к деятельности не 
только советских людей, но 
и всех тех, кто считает, что 
жизнь можно улучшить и ее 
обязательно нужно улучшать.

Каждый раз, когда приез­
жаю в Советский Союз, я жад­
но ищу в вашей жизни пере­
мены. Самые разные — будь 
то увеличение количества про 
дуктов на прилавках или изме­
нение официального отноше­
ния к рок-музыке... Кстати, 
мне еще везет, удается все 
увидеть своими глазами. По- 
верьте, очень многие евро­
пейцы пытаются вглядеться 
в вашу жизнь хотя бы издале­
ка, из Лондона, Парижа, Мад­
рида, Рима, Бонна. И это сра­
зу же почувствовали журнали­
сты — телерепортеры, кор 
респонденты газет и журна 
лов, которые показывают 
и публикуют все больше и 

больше материалов о Совет­
ском Союзе.

Кроме того, меня (хоть я и 
англичанин) очень волнуют от­
ношения между СССР и США, 
от которых слишком многое в 
этом мире зависит. За послед­
ние сорок, наверное, лет в 
динамике советско-американ­
ских отношений инициатива, 
по-моему, была на стороне 
США (у вас, насколько мне 
известно, другое мнение не 
этот счет|. Но с тех пор, как 
Генеральным секретарем стал 
мистер Горбачев, положение 
резко изменилось. Сейчас мир 
отчетливо видит, что Горбачев 
гораздо более позитивная фи­
гура, чем Рейган.

Волнуют меня проблемы мо­
лодежи. Одна из моих песен 
так и называется — «Помоги­
те спасти молодежь Амери­
ки». Хотя она с таким же ос­
нованием могла бы называться 
«Помогите спасти молодежь 
Советского Союза». От чего 
спасти? В первую очередь — 
от давления со стороны стар­
ших поколений, которое, на 
мой взгляд, существует в лю­
бом обществе, и поэтому мо­
лодежи нужно бороться за 
свои права, за свободу и не 
зависимость.

Я надеюсь, что проблема 
Запад—Восток в скором вре­
мени будет решена, по край­
ней мере, конфронтация 
уменьшится до такой степени, 
чтобы сообща, объединив ре­
сурсы, можно было взяться за 
решение проблемы Север— 
Юг, то есть помочь развиваю­
щимся странам, где до сих 

пор свирепствуют эпидемии и 
голод.

— В одной из ваших песен 
есть такие слова: «Я не хочу 
изменить мир, я только ищу 
другую девушку»...

— Я понял, о чем вы хоти­
те спросить. Не странно ли 
слышать такую фразу из уст 
политического певца? По­
верьте, в этой песне Билли 
Брэгг не менее искренен, чем 
в остальных. Понимаете, сей­
час скажу банальность, но 
она от этого не перестанет 
быть правдой: у человека 
есть не только голова, но и 
сердце. Человеком движет не 
только выверенная, взвешен­
ная, программная, если хоти­
те, мысль, но и настроение, 
чувство, которые для него не 
менее важны...

Если представить на мгнове­
ние, что все политические 
проблемы, которые сейчас 
разъедают мир, вдруг оказа­
лись решенными, я, наверное, 
был бы самым счастливым че­
ловеком на свете. Меня пере­
стала бы заботить бомба, ко­
торая висит над головой. Я 
бы поехал с концертами, ну, 
к примеру, в Астрахань, на 
Кавказ, во Владивосток, если 
бы меня туда позвали. Я бы, 
наконец, женился на хорошей 
девушке, воспитывал бы де­
тей и учил их играть на гита­
ре... Но для того, чтобы при­
близить это, приходится бо­
роться, заниматься политикой. 
Я достаточно трезвый человек 
и не тешу себя иллюзией, что 
музыкой можно непосредст­
венно изменить мир. Но она 
влияет на сознание людей, 
ориентирует их в жизни, по­
буждает к бескомпромиссно­
му поступку.

Если моя музыка в чем-то 
поможет хоть одному чело­
веку, я буду счастлив...

Следующий номер газеты 
«Советская Литва» выйдет в 
пятницу, 8 июля.


